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3 Sami fie plabrutecie / nießczeſna nowing : 
Zewßad zdłość ſtyßemy / кобусу za five maia / 
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U ͤ teraz fie to predko / naßych wiek ow ſtalo. 
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Poesynielem też ſady бгз суо rozlieznego / 
€ Naſezepilem owocow, ſmaku wybornego. 
Mam veießne przechadzki / miedzy zielem chodzoc⸗ 
M Labirentach wymyślnych, roſtoßy five plodzac. 
pobudowalem ſtawy / rozliczny zdroy plynie / 

Skad lafy wilgość mdia/ daleko to ſtynie. 
Trawa buyna z zioleezkiem / wieds 3 wierz rozmaͤity⸗ 

Drzewa Cedrow / Libanow / rodzay znamienity. 
Mialem dość flug ſtuzebnic / gelädsi dose byko / 

W bomu mym com zywnie cheial / ná co pátrsyé miło. 
w Sybta bot / wielbladow / com ieno 3ámysli/ 
Nad wßytkim był bogaͤtßy slem welbie zakreslil / 
cat mi zewßad plynelo co mi było trsebá/ 
ES Bog mi obficie bawal, tysiac ſezes cia 3 nieba. 
F gromadzilem dose zlota / ſrebra / perel drogich 
| ИШ Aamieniawoßeläkich спо / nad ſpodziw chebogich. 
DS Spráwilem też ná wybór muzyke koßtowna / 
ы: Spiewaki / y spiewaczki / w fwych wdziecznosciach 340088. 95 
Eed Mialem roſkoßy ludʒkie / Paͤnien dość wybornych / 
Ch Jedne nad drugie ślicznych we wßytkim powolnych. 
(WD Setar win znamienitych / Greki / Mußkatelle/ 
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Mam pałace koßtowne / mam roſkoßy wpytkiez 
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ró Wßytko czego pozadal / to wied; nalaſt vmnie. 
! 


—— AS ' 


D аот 
LS SLAAN 


Go ^ 
ЗЕ 


rn 
meo 


SCH 


POE 
ПП 


PRA И ` 
Wa 
MS 


| ТАЗЫ gdym poyśrzał ná wßytko / cozem kolwiek ſpꝛaͤwil / "n 5% 

| | ES Pofycet mie inz érolát zwiedźtał/ com fie byt rozſtawil. Se | 
| Mec wßytko teft prognosis myſli otrapienie/ {2 | 
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dla cegom mowił ſobie / co fie z glupiem ſtalo / 
Tos y mnie roſtropnego nie dlugo podkalo. 
TaN Przed: sem fie tedy fláral bym byt medrßy wiecey/ 
MAI YOfemobroscirab bych był ogarnal co precey. 
A przetoem powiedzial 13 y to teft proznose 
Jak ßalonego ſprawy / tak madrych roftropnosc. 
Bo nie bedsie paͤmieci / tät madrego ezleka⸗ 
Jak ßalonego chlopa / do poznego wieka. 
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A Abym іш ſpokoynym byl / wiecey nie pracowal / 
Nietrapit fie gdyzem dość obficie nácbowat. 
A Bowie cstoroie pod ſtoñcem pracuiac w mabroście 
(3| Kläsbieramßy obficie ſwey vmieietnosci. 
Musi to бас inßemu a (am niewie komu / 
Co fie ledwie oſtoi / niewiem wezyiem domu. 
A fam poydste do grobu / odpoczywać ſobie⸗ 
O nedzny żywocie naß / соз też bedzie tobie. 
Jak to feft zbytnia prozność сіе обе prawie wielka 
Praca five inßemu dać must dupa roßelka. Czoß 
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Gdyz to v Boyd w тосу y wiego ſtaraniu. 
ßal ʒe y to ieſt prozność vtrapieniem myśli/ 

Czoß kolwiek poezynalem wßycko nie ieſt kmysli. 
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Czas rodzenia / ede ſmutku / 666345 omierdnia/ 

Czas siania y zbierania ſpola / esás plaka nia. 
Czass zabiiaẽ / czas kara ſtego / ezas leczenia/ 
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Ce YO Etory czas śmierć go potËa nd lyezku iego wise. 
ANA przeto nic lepßego iero fie weſeliẽ / 
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Towarzyß ci pomoże ſtanie przeciw iemu / 
Co Bedsie nie kumysli ezleku przeeiwnemu. c 
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| WA Jefli puyda (рост (рде ciepley dwiema bedsie/ 
pw fam ieden troſkluvy vociemnym kacle siedzie. 
Tiec ni go tam ni go fim myśli w fobie doͤiwne / 
Co godzin odmienia (а sity przeciwne. 
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| 9 potymem 346 obaczył dość ludzi chodzacych⸗ 


| 3 potomkiem ktory naſtal zbytnie praͤcuiacych. NC) 

¡SY Tieslissony lud przy nich wielkim tlumem chodsıl/ | 
za  predśletego nie zazyl choć fie możnym zrodśił, Сея | 
| 6 A tab y to ieſt prosnosc myśli vtrapienie/ BĘ 

Ç Maiac wielie niema nic firócił wßytko miente, ғ | 
NAI Gitrácit zdrowie w młodości, iedni vpadaia⸗ j S 
NS € Bad pokornym w Éosciclie y przychylnym ſtuchac⸗ 


Slow Bożych z verdiwosdias złych ſpraw cheley zaniechaͤe. 
fa co nie vmieia / nigdy dobrze chodziẽ / 

Jak ßaleni wierca ſie / nie przeſtaͤia brodśić. 

grzechach fivych vſtawieznych Hog znich zaͤwße ßydzi⸗ 
Ile kroẽ ste ſprawy ich 5 nieba ſwego widzi. 
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KS 273 ßlubuy nie rozmyſlnie nie obiecuy Bogu / 
ER "P ` £o obiecaf peln zaͤraz mieroychod3ac (proque 

MET Bog ieſt ná niebie / ey mießkaß na ziemi / 
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N, Badzec Бор w tym fłdteczny (pramdmi ſwoiemi. 
x WA Modl fic sletta ku Bogu Босо nie przyiemno⸗ 
МЖ Co to miele; fiva geba wßytko co daremno. 
Wieds przynam niey со mowiß т етей weſtchnienie⸗ 
SIT. Niz twoig wielomowność Odiefi tym zgorßenie. 
Bo ido fen prsychodsi zwielkley twey sabatvy/ | 
Tak glos glupich zwielu (Low brzydkie Bogu (prawy. 
ie dopuſeʒay gebie twey byś pꝛzez nie.grzepyć mial / 
Ni vezynkiem przed Bogiem bys De waz y nie śmiał. ! 
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i | Cliemor predko fie ſtato to niezwiadomosei⸗ 
By eie pan Bog nie karat za te brzydkie złości, 
wym gdsie prozność teft ßalenſtwa wielie ſnow⸗ 
СС Tym fie Pan Dog obraża nie movose proznych flow, 
g woidsißli veisnionych gwałtownie znedzonych / 
| YO Sadsie nie ſpraͤwiedliwym ze wßech firon ſtrapionych. 
Niedziwuß fie tey ſprawie bowiem wyſokiego⸗ 
YA Drzedu тоу у doysrzy ſtanu wßelakiego. 
SE Sam sas wyißy nád wßemi / Bog zaś drugie wiOśi/ 
EN: Krzywdy rozliczne ludzkie / cym fie barzo brzydsi. 
Czekaiac sifu ſwwego grozac plaga tal im/ 


pomsci fie znómienicie przypadkiem wßelakim. 
Obficose nadewßytko z ie mie nam pocboost/ 
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Stan Krolewſki trwa przez to gdy htop m plugu (00061. 
6 "Ato fie Eocha wpieniadzach tym wiecey rad zbiera / 


Skapi bogactwa prógnac dobrze nie vmiera. 
ZN {ерта znich pożytku nie wßytko pꝛoʒ nos wielka/ 
ANN Vtrapienie myśli ieſt y teffnicá wßelka. 
à N Gdsie wielie máicenoscitám wiecey roſchodu / 
© Czeladz wßytko potrawi malo maß dochodu. 

Jeno De ich napatrzyß tesdsac po nich wßedzie⸗ 
(24 Co fie (ám nafrafuieß to tei vo zyſku bedsie, 
RAE Robotnikówi wdślecziy ſen ieſt choć ie mało/ 
>. Bogaczowiw doſtatku nic nie ſmakowalo. 
UE: Jeſt też iedna bolesc zła/ tem wioźiał ná świecie/ 

согу wielkie flárby ma drugi go zagniecie 

Sortelimi dziwnemi y tak máietnosci 
S 3bedsie/ lub fie ſyn zrodsi tomu 9004 włości. 

O iát to ieſt zły klopot nic ſwego nicposyl/ 

Cho fie eießko dorabial / ledwie to wyfłużył. 
Cießka sdobyes co ius ma/bäremnie prócował/ 
Nie vyl nie dobrego tak wiele nachowal. 
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ШЕ Sklopotem z wielkim gniewem wßytel sds zfraſunkiem / d 

SCH Omácmiciadl y pitata vſtawnym rachunkiem. 
KZ Przetom ia obaczył соте naylepßego / 

N Ochedoʒnie pic y ieść ſpracowaͤnia fivego. 

Boy to dar dziekuymu gdyß maß osiddlosei 
ES Daisy wielie dobrego $iyse w obfitości. 
NY bowie täkiestowoiek niewielie pamieta/ 
Fraͤſunkow przez wßyſtek ege o IE to r3ces świeta. 


Carit., VI. | 
117 еп też jedno złe ktorem ia wioślał na stemi? 
; PE Co fie csefto przydawa тісбзу ludźmi wßemi. 
(5 Człowiet ktoremu Bog ba wielie maietnosei ` 
| Y YO Bogóctwich wßego bofyé ma też y 3acnosct, 
| ex Ma wßytkiego doſtatek ezero ieno trʒeba⸗ 
ZU Acc mu nieda wżywóć tego Pan Bog 3 терй, 
Obcy slowick wytrawi wezym też prożność wielka⸗ 
Nedzny klopot tak owa cierpi Onfa wßelka. 


45 Jeśliby fie esteEowi ſto ſynow zrodzilo⸗ 


204 Choc by mu fie па świecie naylepiey 00319. 
CS on by nie nie wiyl przez ten csás dobrego / 
ER „Atemu nie byt pogrzebion iak flufia na enego. 
: A Porviedam iz lepßy teft martwy plod a niz op, ` 
67 N Prosnoby ná swiat prʒyßedl gdyz tak offärabson. 
ADO Ciemności odeydzie tak że flare iego⸗ 
AS YOfie ciemności okryia y tu bánbá ſtego. 
| ST Chociaby też przeżył y отой tyslaca lat / 
07 Nie vzywßy niezego márnic pil у też iad. 
Aas nie oba iba do mieyſca iednego / 
M Gdzie ieſt zarzytanie zebow do piekłó ſtraͤßnego. 
E (i Wpytka praca ludzka ieſt dla tego zywnosei / M 
| Przedsie vſtawnie prógnie choć ma dofyć włości. 
SA ) 
AN ARES — IE EL 


T S € 
2 Vanitas 
A Czymże wiecey ma madry nieli halony⸗ 
74 wo flarony ide drugi Eicoy ma mamony. 
Albo co vbogiemu choc vmieietnemu⸗ 
A | pomoże wniedoſtaͤtky rowny ief glupiemu. 
A Chociaż vmie ſkrom nie żyć lepße co iui many, 
NMißli co co przednami gdy fie ſpodziewamy. 
Beddie tak / bedzie owaͤk / ale зает ſnadnie/ 
éi Sczescie prʒekinie rado / inge koſtka padnie. 
Aleò też y to prożność myśli vtrapienie/ 
Juz Dog pazeyśrzał wßytkich flan widzi twe ſtapienie. 
VWiele rzeczy [о ktore mnoża dość prożności/ 
przedśle fie ezlowiek trapi ma w fobie chciwości. 
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AT 3na co left dobrego ezlekowi gdy żyle. 

przez теруі е csáfy tego choc ie chocia pile. 
By Orsemiya czas ako cier / ktoz widy mu opowie: 
Teras weſol zroſkoßa á na lyezku zdrowie 
wiec tát myśli gdy өтте to fie to tak ſtanie / 
Odmieni to fircceffor ste iedno nafłdnie. 

219 Lepfa ief laws dobra nili wiele mienia/ 

Adzieñ smierci lepßy teft niz dzieñ narodzenie, 
Lepiey iść w dom plácsacycb gdzie wiele vysrsemy^ 


\\ S Ni do domu weſela rycbley vwazemy. 

d v ſercu ſwoim te fprówy oft koniec wßytkich / \ 
1 ld Zyiecych ná tym swiecie w fivym drapieſtrwie brzydkich. 
(i IN N2epfy gniew mili smiech/ gdy; w scfrdfowánym 

| ANN Sercu potym weſoly bedsie vemiersonym. 

| Ig YO domu płieżu ieſt zawße myfi ludzi roſtropnych⸗ 

li É A zas ro domu weſela trwa głupich ßalonych. 

| "NSS £epiey fluchac fukania człowieka madrego / 

! \ à Vili ſtuchaẽ piofieeset ezteka ßalonego. 
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| peas Jako ciernie pod gaͤrcem bes przeſtanku trzaſka/ 
UNS Tak ßalony prsemiersty gdy fiwym śmiechem wrzaſka. 
NS X to teft márná prozność : wiedz zas ie madrego / 
NK €5lcbá vezyſk przywodzi prámie wßalonego. 
=. € Lepfy ieſt kazdey rzeczy Eoniec niż poczatek / 
Aatek cierpliwy lepßy niż tych niebozatek / 

Ktorzy wynioſtey mysli Bog fie cátim brzydzi / 

522 X patrzacz nieba ſwego ſtakowego Fydät. 
| = Nie badź predtim Eu gniewu / boc co ßalonego / 
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VAN Grożyć fie ledd o co a nie roſtropnego. 

A A Nie movese/ prsedie czafy przeſte były lepße / 
By zas dla stosliwych twych flow nie byty yore. 

U Dobra madrość zdstedzictwem siegaia iey konce⸗ 
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d Pod obłoti 33acnościa Etorzy widze ſtoñce. SEW 

So pod cieniem madrosci a pod cieniem frebrä/ GO 

N Odpoczywa wieds ezlowiek ndiac wiele dobra. . 
Mecz zacnieyße poznanie madrosci ieſt baeznym/ AN 


PAY Саи weſela badi weſol á firzeż fie przypadku / 
Boć to Bog ſprawit ná cie moy miły ſasiadku. 
By człowiek kozdy wiedsial iz nic pewnieyßego / 
Jeno midra zażywać Dobra swiatowego. 
A Wrdsialem sd czaſu mego żywota marnego/ 
C ztowiekaͤ poczciwego y ſpraͤwiedliwego. 
(Up, Atory ginie prse бобгос w profłocie mießkaiac 
(wA Das iem zlosnika widzial długo przez złość trwaiac. 
SK Vite bab$ naͤzbyt okrutnym czyniac ſprawiedliwosẽ⸗ 
Ani tez nazbyt madrym byś nie орао przez 31956. 
Vie bad naͤder niezboznym ni ßalony bracie / 
| Bys przed esáfem nie vmarl co bedzie E twey ſtracie. 
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N Trzymay fie tego pilnie boy fie Boga ſwego / 
Wybawi ele sniefizescin wyrwie odestego. 
Miadrosc отаста wiecey madrego czlowieka / 
Niz oziesiec możnych ks iazat do poznego wieka. 
Nie teft nike ſprawiedliwy ʒaͤiſte na Stemi, 
соту by dobrze czynil / grzeßac [prawy fiwemi. 
Nie wpyttich flow bacs Ecore ludzie powiadaia/ 
Choe ei ſtuga zlorzeczy / też to twoiez znala. 
5 myfly zes też zlorzeezyl inßym wſpomni ſobie / 
Jakos drugich ßaͤnowal tos ободі tobie. 
Wßytkiegom ia doświadczał w madrości mowiacy / 
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ul ata trudno та byds omnie. 
NS osmyfTatem w fercu ſwym bech fie gdzie wywiedźiał/ 
O madrosci dowezypie bych darmo nie stedsial. 


Dech wied zial złość ßalenſtwa tal ze błedu glupſtwo / 
Niewiaͤſty fa naygorße ktorych wßedzie mnoſtwo. 
Abowiem ferce ich ieſt ink sieci y sidla / 
Rece ich fa ia zwiaſki przeto mnie obrzydla. 


Zlosnika 348 poima oślep doniey puydzie. 
O to cedo ia doznał nie wdaiacy De wrzecʒ / 
\ Stoſuiac icono 3 drugim bych wiedstat pewna rzecz. 
COM Czegom Putat vo өтуЙе moim nie nalazlem / 
| Wieza dobrego w tysiacu iednego znalazlem. 
Ale niewiaͤſty zadney nieznalazlem bobrey/ | 
Miedzy wßemi vsecsámi we wßech rsectácb 3400 еу; 
Z EylEom oto wynalaſt iż Bog ſprawiedliwego / 
M ` Cslowieta ſtworzyl z gliny wyialz zebra iego 
„⁵Niewiaſte / złości pełna zaͤras wyſtapiela⸗ Е 
Nad wola Adamowe / ftad fiva rola wśiełj. 7 
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e, Stoy przeb obliczem tego á nie myśl nic ztego⸗ 
ŁOM Co mu ſie zda vesyni z ſtrachem fercá ciwego, 
Słowy krolewſkiemi ieſt ſpolu y moc wielka / 
Saden mu nie finie ntc rzecz drzy tam ўиш wßelka. 
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3 ‚ бабпецо сера nie maß co by miał hamowae / 

0 Фифа w żywocie ludzkim gdy Baje gotować 

9% Śmierć ná on świót przewieczny vo woyſku fie drug 

E Y'liewybáwi zabyt ieſt / pobito y fugi 
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Trapi gniecie iako chce on go 348 po ſwemu. 
as iem widsiat zlos niki pogrzebione vo grobie, 
Po nich drudzy naſtali złości czyniac fobie, 
drudzy pobożni lecz w zapamietanie / 
zysli ta w lettre vwazenie. 
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RODK: co tu naͤſtali hod dobrze ezynili⸗ 


X to prożność bo posli iałoby nie byli. 
TSE Grzeßnik chocia y fio Erocśle komu vezyñi / 
298. Bóg mu dlugo folguie choć mu wiele wyñi. 
iss O Pitie ktorzy fie bola Arold niebieſkiego / | 
Malac go w vesciwosci ieſt dobry dzial flego. 
8 Ale wßytkim złośnikom za ich obludnosei/ 
e Beddie fie im śle Ośiało za wßeldkie złości. 
Niemiey ſpolku Па еті co zwyElisabiiäc/ 
Ni przykrego отой mow rábsec go obmilde, 
vo fie takowy predko leda ут obrasi/ 
555205 Lrienacdieräv nan cbesesli bo cie take; 
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IR ci przemina iát eieñ ani fie przedłuża Ae WA 
Gdyz fie nie boia Boga vostosciach ſwoich pluza. AŚ 


Y Jefi też prosnosc ktora fie przygadza ná żlemi/ 
Sa ſprawiedliwi fersy ſprzykkady pieknemi. 
K corym fie wiec przydaie Ia by śle вуми 
d  Soteżyniepobożniw slosciácb ſwych opt, 
Trafia fie 13 ie mata 34 ludzi enotliwe / 
j Alec y to ieſt prożność świata fprawy буте, 
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2 Орда Шет tedy roſkoß nie maß nic lepßego / d 
) 4 Jeno iesè / pić zasyrodd/ byds weſolym ſwego. IR 
A Bo to ieno zoſtawaz pracy wierney twoiey / | 


Czegoć Deg nadał zziy ze wedle myśli ſwoiey. 
SW Dla tegozem ia voat myśl fiva bych іш wiedsiat/ 
IS) Sprawy ktore fie znami Oślela com powiedz ial / 
Czlowiek by też na medrßy nie (plac wednie vo nocy? 
Tie ogarnie rozumem wielkiey Dosey mocy. 
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уре widy ma naͤdzieie / bowiem pies zywy / 
Жерру niż (us lew 3oecbly choc byl swiatowliwy. 
Bowiem ci Etorzy zyia wfyfcy рәтізес máiaz 
14 Ci zas krorzy pomarli ni o co niedbaia. 
X niewiedza niczego zginela pa miatka / 
av uz go y zabacz ono / rob zniſezal do (64070, 
И дінді miłość iego / zazdrosẽ / obmowiſto / 
d, Nienawise / złość, vpormosc/ y też tego bliſke 
dÉ €303 maß 0510146 pokis żyw wżyway fivotego 
De Chleba / zweſelem zawße / á mechay cudzego. 
Ze Piy mino zdobra mysla abowiem tive ſprawy/ 
| (AS Sa wdzieezne Bogu twemu / ieſt na сеа ау, 
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Szaty twoie niech bebo ochedojne zaͤwzdy / 
Oleykiem fie pomásuy wośieznie wonnem Ëasty/ 
pier; ial żyć maf з zona cra ktoraß vmitoral 
Kochay fie wniey y ßanuy boś iey to ſlubowal. 
I poliß tu ieno ieſt żyw toć twoia czaſteezka / 
A offofuy snie zweſelem gdy chce niewiaſteczkaͤ. 
YOflytÉo coc przydzie do rat twych ku vezynien iu / 
Czyn wedle możności twey Gdyż co maß wzrzadzeniu. 
Bo iak vmrzeß nie maß nie / niemaß ni madrosci 
Zadney pracey ins nie znaß ni vmieietnosei. 
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Ф214 potymem fie obrocil y wyśrzałem woyny 
Wielkie miedsy mocarzmi / ale chocia zbroyny / 
555 Juz im mocy піе діс madrym talze cblebáz 
UNT. Ani roſtropnym bogactw Etozych ludsiom trzeba. 
€ Takze vezonym laſki wßytko czas przygoda⸗ 
przypada na tożdego myslic о tym ßkoda. 
буул gdys pewien niefesescia co godsind ez lowiek / 
Us. O coż fie pieczołuie trawiac ro fraſunkach wiet. 
Jako ryby lub ptaki co siecia imaia⸗ 
dert Cab ludsie co godzin niefcześcia finykdis. 
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| wogen té ten Dowcip czlowieka mabrego / 4% MESS | 
89: Ktory inßych wybówił powiem madrosc iego. 505 

J Man mee nie wielkie bylo á wnim ludn табох 79? 

805296 przeciw ktoremu Asiase 5 moca przylechało. ` AN 

| ya Oblegt w toto chciał ie zbić Бару pobudował/ eN 

E Jeden czlek dowcipem ſwym to miafło zachował. o 

y 853 był nedza / vbogi / zaden nan nie wſpomnial / 8%4 | 
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M Stow ludzi madrych radzi iv pokoiu ſtuchaia ` 

A ,falonych dla stych ſpraw nie ktorzy wzgardzaia. 
NLepßa teft zawße madrosc niz woienne zbroie / 

Ale grzeßnym vplyna ich obfite zdroie. 

k EN Jeli by fie pan gniewem popedsit Eu tobie/ 

| JN Dlleopufesäyse mieyſca tym zwyelezyß fobie, 

“bana twego abowiem płochość wiele zlego 
XO Nabroi/ ó potorá vchowa od zlego. 
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d A) 026 muchy zaͤſmradzaia slo w Aptece wania? : 
| EJ +0) ҰО Hleykäch rozmaitych plugaſtwem ſwym czynia. 
|: NS Cae na mnieyße ßalenſtwo ofpeca slorietá, 
W YO wchwale vo madrości tego odpoczatku wiek, 

Qi 19 Serce madrego cʒleka / caque ku dobremu⸗ 
La A ßalonego дішрса Eu rofiyetiemo zlemu. 
Del D wpyttich cat rozumie że też (a falen 
| (2) Owo mu fiev vmysle opát wßytko mieny. 

28912 Jeſt też tlopot na ziemi bledowi podobny / 
We Ten kto ma lafte panita bedac iui ſpoſobni. 

Do poflug ſwych odchodzi /a inßych flanowier 
Na vrzedy wyſokie tak predko wyzowa. 

Midsialem też na koniec / {їндї paͤcholeta / 
, A panow pießo chodzac / nedznie niebogetä, 
Stuga lego vżyte lepiey fivych wczófności/ 
Aon we wßem ste eierpi / cho ma wiele włości. 
5 Ato podkim dolki kopa fam wen predko wpadnie⸗ 
„ ` Aktorosgradza płoty vlasi waż ſnadnie. 
) Kto też dzwiga kamienie abo podrebuie = 

5 Drzewo lakie / zrazi fie, mech Dem tym poczuie. 
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A Jefli prsytept oſtrze a nie po oſtrʒy go⸗ 
Musi mocy prʒzykladaẽ konc ye poczetego. 
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Vanitatum. 4 
Tak przychodzi tym wiecey ezlekowi smabrosch/ 
Goy poleruie Dowcip tym wiecey zacnosel. 
Na 1 Człowiet ieżyczny nie teft od iadowitego 

dd _ Weid Ecory véasivosny zakletego⸗ 

Jak przed toba ßkaluie inßego obydślz 

Ny | Tak y ciebie wyßedßy / przed drugim obrsydät, 
ANA Wargi ßalonych ludi (a bardzo ßkodliwe / 
Ж 3 vfi madrych w bštecsne {оша kiedy fa prawdsivve, 
ДЕ? pe 


catet flow palonych ieſt przemierzłe glupſtwo / 
SS A onec powieści tego teft ſproſne ßalenſtwo. 
(b Szalony wiele mowi powieda 13 eʒlowiek / 
Rx Niewie co ma przydź ponim co wyrzecze kolwiek. 
4 со co ponim bedste Feoi oznaymi iemu? 
EN Nie vmie fobie radsic y ßalenſtwu fivemm. 
ANY Dla leniſtwa twoiego ſchylaia fie dachy / 
A dla nedbalych val twych pſuieß wßytkie gmaͤchy. 
Dla sei fprdwnia bankiet wino rozweſela / 
Cao iddie za pieniadzmi gotuiac dla wiela. 
va) 9 Cite złorzeczy Krolowi dni w myśli fivotey, ; 
JZ >) Ni wzamEnieniu prsetlinay vo fecretárni twoiey. 
Sy dowiem y peak powietrzny rosniesieglos tábi, 
| Naydzie fie vo bomu soraycá ani zrosmmießiaki. 


SY x CAPTTY GNI 
GG (Iſtay chleb troy ná wode naydzieß go sds potym / 
Т Wosielay chleba twego tal tym inë owo tym. 
Bowiem niewief co ma przydè złego па twa ziemie / 
Mode йе 5316 Bog |Мгасу twe wßytko plemie. 
AR Jefliż maß násbyt włości obficie wßytkiego / 
Vdzielay inßym ſezodrze (Kirby dobrá twego, 
to fie nawiderogłada nigdy siac nie bedsie, 
Vpatruiac lepßy czas tedy з zniwem siedzie. 
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A Vanitas 
^it niewieß póczatku täkfiedgiecie żdeznie/ 
Jak fie zraſtaia koſtki / y iak Ouchd znaez nie 
i am Bog d w rzemienna (Prä? Boa dziwna⸗ 
Tak niewieß ſprawy Bozey Etóra teft przeeuwna. 
ee ozumowi ludzkiemu wßytkie inße rzeczy” 
en Sam pan Bog opatruie / y (am ma w fivey pieczy. 
«ш nasienie twe rano wieczór niedopuſcʒay⸗ 
Byds rece odpocʒ nely gáfu nie vpuſezay. 
КОЯ Увы niewieß co by bylo ku lepßemu tobie / 
A zniy też w czas pogodny wieczór ſpoezni fobie, 
ume Milo to bywa pótrzyć gdy ſtoñce weſolo⸗ 
ҮО(фооб/ zachodzi tatie CH Pelo, 
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Vanitatuin. 
Ale gdy plutdwy sies eztowiek ofläbieie/ 
642 Zlenieie / 5 nikezem nieie / tl ſtuez ony siete. 
AS aate фос by słowie był żyw przez lat wiele, 
d ИЯ A choć by fie weſelil bedac vo tym tu Ciele. 
IR A prsywiobl fobie w pámiec czófy vtrapienia⸗ 
Dex Co fie kiedy przydało, tak swiata w stp árbsenia. 
К A Ülásomie to prożnośćie/y nedzna cheiwoscia⸗ 
INS X máietnoscio w sgardsi co miał 3 obficoscia. 
SNA przetoż mlobsteniapEu weſel fie vv miodosdi, 
N Dzywaycozdmyflif bads (yc fivey chciwości. 
Les wieds iz dla cych rzeczy Bog Cie ar bedsie/ 
\ Goy ná ſwym ſtraßnym fadsie w frogim tronie siedzie. 
NA (3 młodość dźiecinfiwo/ fa wielka prożnościcz 
AJ Сәәд fińfunt od fercá nie paray fie zlos kia. 
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TA Omni ná Gitworsycielá ezaſu twey  Йобо8д/ 
ж Vymi lakomſtwa ſwego y marney Hdlwości. 
J pierwey niz beda Oni złe w Ecore rzeczef fobie 
Iz! ſie wnich inz nie kocham / wſpomnzz potym tobie. 
Npierwey niz fie ſtarzeieß gdy śmierć naſtepuie / 

Ody ins rece twoie desa, grubarz bol gotuie / 
Os y mula bielmem zaida roſkoßy vſtaia/ 

Crzonowe зебу mocne pomalu ſtabieia. 
Spa nie moje vo teſknicy zaledwie co rzecze / 

We spiewania omierzna / o nedzny ezlowlecze. 
Juz fie boi pogordch przechadzać wyſokich / 

Vſtaiac y drzac w dꝛodze / patrzac miefc ßerokich. 
Osiwieie do Вей też brzemie na mnieyße/ 

Bediie ylafka diesic іе drzewo na wiekße. 
Nie bedzie mu pozadno nie / mysli ogrobie / 

Siedzoc w tacity clemnym czychusienko ſobie / 
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(7 Vanitas 
R Aliści co godsina ledwie wyrzekt ſtowo⸗ | 

XA Dopiero znómi siedsial zerfiwsiusienko zbrom 
1542 0 mart świecie niezbedny wziela ziemia ziemie / 
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Ale zanim niedlugo poſto tego plemie. ў A 
| | 

o mogł rozumiem poisc lub vmieietnosei/ m. ` 
Kaznodsieid nauczy zwiels pꝛzypowiesel, N de 

Te zlozywßy przywiodł wfech aby ich ſtuchali / + (2 
Gdyż mata ſtowa wośieczne ocsym fie badali. SS 
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Bo niemaßwikiadänin Ksiag konca / Erotcees powiem⸗ 
Strapienie cidta ieno / inatfey ia nie wiem. 
“Vi Słyfatef Eoniec wßech ſpraw / boy ze fie ius Boga⸗ 
digo Gtrseiroff'asánia iego by nie przyfłó trwoga 

а cier доу doſtonatosẽ ludzka vo tym należy/ 
mA By to wiedzieli goys órviát cat y owak bieży. 
ratzee Bog kaida ſprawe ná fab fivoy przywiedzie / 
; Atory wßelka rzeć усо wßytkich wie dee ba dis 

Dokonczenie. 
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uv Do tego co przetzytal. 85 
NA EE czytelniku teswteckie zabawy⸗ 

2 Co w ſobie zamykaia prożne ludzkie ſprawy. 

w elopotach vſtawieznych / przeto masli тоова 

echt Vzyway / dar to Boy / vymi (меу cheiwosci. 

NA Jeds / piy/ zawße chedogo / roſkoßy saiyway/ 

| A Chlebem ſwoim prsyiaciot rozlicznych nabyway / 

| Ki Vbogiem te rozdaway niesätuy iem chleba / 

e 4 o to nie Floda twoia / ieſli im potrzeba. ` 

Kr Miey litość nad poddaͤnem / prseysrsy tugom ezaͤſem / 
Tal ze nad Шет też maß moc winowaͤycom WAPENI. 

| 5 Dust rancori imo śle sániecbay cbytrosci/ 

T) prawzytłopótow wpyttich: gości po tey słości: 
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Musi cám byds idt vo pieklie/ bys mie Farmd 3lotem, 
Tedy bych tam nie zmießkat / niechce mowić o tym. 
N Jeno o zgodzie šyoteteyzËto chce zdżyć świńtd 
УИ. Daaf торор gniew domowy / gdyż w tym wielka firdtd. 
W \ Jraſunek (uy Éosci отоо wßyrkie rzeczy/ 
Ato dbcesásywáe бирд са/ trzeba mieć náptedy, À 
£i Prawa ke 


NETTE AS 
P Do tego co przeczytał. 
` Seng wóynyzrofterkowziaE Dyablá fie chronic, 
wo na whe fraſunki niechdiey nigdy gonić. 
қ Olyf wiele a mato mów tak ze wids nie wibsac/ 
SC Co obminać drugie to tay, trzecie wz gardzay ßybzoc. 
Хубер tak wielu rzeezy / drugi na frafunet/ 
Vpiie fie tát bydlo / piiac mocny trunet? 
N zowie to roſkoßa / mietat ei to trzeba / 
Piywäc darow Boiych ſpracey fivoley cblebá. 
a sri m dis a chezesli (prsyiacielem śledźieć/ 
A ie przynaglay ieść przez gwalt tak o tym ró wlebileé, 
д, Quot capita tot fenfus, mnie 348 niefmátuie, 
Ye Ni iedzenie ni pieie / Eto nagłe czeſtuie. 
pe Riedy з iem ßtuke miefä/ drugiey fie doſta nie / 
J Burczatko / Ruropatwe / przybedzie sil Panie / 
„ Jaͤrzinke Ecemu tluſta Неру nagotuia / 
ҮЙ Juz ia dobr iak y drugi gdy mie tát ezeſtuia. 
Riedy chceßiesc co wiecey ini tym zdrowiu ßkodza / 
J X rozliczne choroby ſtego fie wiec rodza. 
ЖА Przeto nie ieds іш wiecey chceśli byś byt zdrowy / 
Nie pogardzay ze radzeć tey to moiey mowy. 
Bo ſtego ſcyatyki / у conſtypaͤtywy / 
A Pebogri/ aperturis zywot obciażliwy. 
wina / tak ze kaͤnary / pić co zdrowie znosi / 
Jakoß tu vias nie pic kiedy gwaltem коргоз. 
Jeno ten ieden prosi/ali dzies iatemu / 
Doſtalo ſie y wiecey / dam baczenin twemu. 
Czoß za тооз ſpiwßy fie kiedy dsiwy bref z 
Rozliezne ſwoie kunßty ſwym ßalenſtwem (17016. 
az diutrz iát ſtuezony y tat glupi dhodsif, 
Ch pwaliß go ze ¿ie ſpoil w toż mu oddac gobsif. 
Kei YOyttrales/ ach niefłotyż : dziwnec to tu dsieie / 
Pogaͤnin sás 5 takich ſpraw / snas fie czeſto śmiele. 
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Kë Do tego co przeczytal. 
Ale буз to tu vnas dawny feft obyezay⸗ 
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V Opiy fie przez me zdrowie / ne pieniedzy doſyẽ ⸗ 
Nie dat fie wiele ó to ten to iſty prosyc. 

Sedl na wind өрі ſie / іш niewie o swiecle / 
Қ porwal panne zgwakeil ia 4 czaͤrt w vcho plecie. 
JI) po Oycá poſtano by go mogł hamowae⸗ 
WA Atory qo poczał ſtego ośilnie flrofowác. 
(ANA on panne pusciwßy D ycá zamordował” 
Sam 3áto ewiertowany / co dyabel ſprawowal. 
A przeto Пе firzedź porrzebá taͤkowey roſkoßy⸗ 
PING Піс Eto chwali piianſtwo y niech fie kokoßy 
L woa pełna idto chce marnie vtracdias E 
AN Skad wśiać (lab witad pić musidrudsyfie ws iagaia. 
RO Dawno było powáciogác/ iui teraz pić musiß⸗ 

ч Musiał byś vmrzeẽ nagle y tak fie tus krztusiß. 
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| ^ Drugiem vo mießku nie ſtaͤnie niemaß nie wehatupie / 
AN Przepil wßytko przetyrak / nie суп ty cát głupie. 
P: E т 
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D 
Aa Do tego co przeczytał. — 
mMiodziency przeſtrzegam was od zbytku takiego / 
5% | Nie pitáycie mic násbyt trunkn wßelakiego. 
Bo ſie wnatrze wypali / patrz ná piianice / | 
gà Отдапоу gdyby niepił chłodnego ſpiwnice. 
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EN есепті ет takiego może nazwac kady , 


Ya Co rad nie rad musi pic іш Dilen po dzieñ säwsby. 
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Bo wnatrze prse opitfiwo popfowóne máis. 
Abo choroba placza abo vnierdie. 
себі готову zdżyć dość pulquarty wina 
Wi pie co dsieñ przyiedle / niech bedzie омї, 
Wiecey wypić cheesli żyć dlugo na tym świecie / 
Bo dla zbytku takiego śmierć predko zag niet ie. 
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Nie tay mi znagla woczy / chybabych nie ſtyßal. 
Bom di ia wam zmiłości te rzeczy vezynil / 


NS Stym profe vnizenie ieſſizem šle pia 
N 
(Z Owßem przeczytay ten wierß / ktorym tu przyezynil, 


Nie gyn koßtu wiekßego niz dochody nioſa | 
jj Bo zbiory wßytkie twoie dluzniey rożniofe. 


Goy człowiet zyie wmierności/ 
Nie vtráci maietnosci. 
Wßytko mu fie dobre wodst/ 
Ato droge mierności pot, 
Mazdrowie / pamiec / doſtatek/ 
Wyewiczenie dobre dziatek. 
YOfpráwácb esuynosc (má wiiedzeniu / 
Snábny oddech to pꝛzyrodzenin. 
Wſwoich rzeezach oftrosnteyfiy/ 
Bogu, ludziom / pizyiemmeyßy. 
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E Brietas eft flagitiorum omnium mater, culparumque materia, ra- К?Л 
dix criminum, origo vitiorum, turbatio capitis, ſubuerſio fenfuú: 
Atempeltas lingue, Procella corporis, Naufragium caftitatis, Amiſſio 59% 
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temporis,infania voluntaria, ignominio (аз languor, turpitudo mort, 
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4 
Sa dedecus vitę,honelłatisinfamia,A nimę corruptella, Ebrietas in vtroq; 
ſexu cuncta mala apetit & nefanda comittit, & vt ait Apoftolus Regna 
cęleſtia apetentibus denegar, in fumma Ebriofus confündit naturam, 
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